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Bérmentetlen levelek 
ismeri kezekből 

fogadtatnak el.
A kéziratok nem adat­

nak vissza.

A nyilt-térben minden 
két hasábos garmondsor 

dija 20 kr. I
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ZEMPLÉN
Vegyes tartalmú hetilap.

MEGJELENIK MINDEN CSÜTÖRTÖKÖN.
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Hirdetési dij
A hirdetéseknél minden 

tő után , 
zetendő.

egyes szó után 2 kr. ti-

I
Terjedelmes hirdetések 

többszöri beiktatása, 
kedvezőbb föltételek 
alatt eszközölhető.

Minden egyes beiktatás 
után kincstári illeték H 

30 kr.
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A s.t tora Í ja-újhelyi királyi törvényszék területén működő 
bírói karnak a bírák s bírósági hivatalnokok rangfokozata 
tárgyában kiadott miniszteri rendedet tekintetében az igazság­

ügyi miniszterhez intézett

Emlékirata.
Nagyméltóságu magyar királyi igazságügyi miniszter ur!

A „Budapesti Közlöny“ f. évi február 1 -én kiadott 26-ik 
>/ámában a hirák és bírósági hivatalnokok valamint az orsz. 
fegyintézetek s vegyészi műteremnél alkalmazott államhivatal­
nokok rangfokozata, és ezeknek, valamint a szolgaszemélvzotnek 
a kiküldetések alkalmából járó napdij és fuvarilletmény tár- 
gvában egy szabályrendelet tétetett közzé, melv véleményünk 
szerint ellenkezik a fennálló törvényekkel és az általán elfogadott 
törvényes jogéi vekkel.

tizen szabályrendeletben a felsőbb bíróságoknál alkalma- 
jptt elnöki titkárok, tanácsjegyzök a YÍI. az e. f. kir. törvény­
székek bírái, a járás bírák. kir. ügyészek, a felsőbb bíróságok 
segei 11anácsjegyzoi. fogalmazói, az orsz. fegyintézetek igazgatói.
az orsz. vegveszi műteremnél a vegyész. ugvanégy a Vili.
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langfokozatba : a kir. aljárásbirák. kir. alügvészek, a kir. leu- 
jobb bíróságoknál alkalmazott segédfogalmazók, a kir. e. t. 
lörvenyszékek jegyzői, telekkönvvvezetői pedig a IX. ran "foko­
zatba helyeztetnek.

Legyen szabad mindenekelőtt azon véleményünknek adni 
kifejezést, hogy a bírák rangfokozatának megállapítása — mely 
ygybetüggésben áll a bírói hatalom gyakorlását meghatározó 
törvény nyel — rendeletileg alig szabályozható. Az állam hatalom 
az ot megillető felügyeleti jogon felül a hirói hatalom gya- 
*01 Iá sál a befolyást — nézetünk szerint — nem gyakorolhat, 
meit ily befolyás érvényesítése összeütköznék a törvény által 
biztosított bírói függetlenséggel.

De nem lehet czélunk ezen rendeletet közjogi oldaláról 
bírálat alá venni, miután magában a neheztelt rendeletben is 
a tiu \en\hozásnak a rángtokozat megállapítása tekintetébeni 
illetekessége el van ismerve.

Minthogy azonban ezen szabályrendelet már életbelép­
őt Ttot ott. és miután mi ezen szabályrendeletet a törvényhozás 
aitaí biztosított jogainkra nézve nagy befolyásúnak tartjuk, 
á asiinkkal összekötött erkölcsi kötelesség késztet minket arra.
Bog\ annak több reánk nézve sérelmes pontjai ellen felszó­
laljunk.

Az állam tekintélyének és jólétének védbástyája a jó 
igazságszolgáltatás, ennek ismét a legelső biztosítéka a le és 
oilHo független tekintélyes, képzett bírói kar. A midőn tehát 

j^1 hivatkozott rendelet ellen felszólalunk, ezen lépésre min- 
yt nem hiúság vagy rangvágy ösztönzött, hanem a megsértett
y a közérdek tekintetében is tiszteletben tartandó bírói tekin­

tély megvédése.
Mi tehát állásún kai összekötött erkölcsi kötelességünknél 

„»g\a e.s igazságunk érzetében ismételve tisztelettel kijelentjük. 
p°g> a kérdéses miniszteri rendeletet a fennálló törvények és 
W, tl^ahínos jogelvekkel összeegyeztetbetlennek, ezen felül a 
«ai lae8szPrzett jogaink és jogigényeinkre sérelmesnek tartjuk, 
á, me§' vagyunk győződve, hogy nagyméitóságod. ki nem 
E' a hű vényhozó testület előtt a bíróságokat és hirói függet- 
^ 1,lM',lf °ly lelkesen védelmezte, velünk együtt átérxi azon 
F1 Xus kötelesség érzetét, mely reánk e miniszteri rendelettel 
Jmniben nehezedik, midőn az általunk képviselt hatalom tekin- 

.Xe és az igazságszolgáltatás sarkéi veinek megóvása érdekében,
turvé'•nyes felsőbbségünk rendelete ellen vagyunk kénytelenekfpl - '1 1 • © ‘ cuui»izolálni: sérelmeinket következőkben 
frjeszteni.

vagyunk bátrak elö-

tiltekintve a neheztelt szabiilyrendelet meghozásának formai 
oldalától, mellőzve itt azon kérdés fejtegetését is, mennyiben 
volt szükség open most — a törvényhozás intézkedését be nem 
várva ily szabályrendelet alkotására, áttérünk annak ezen 
panaszra okot szolgáltató béltartalmára.

LealázásnaK jeleztük az e. t. bírák és kir. ügyészekre nézve 
a 1 angtokozaí na k telterjesztésünk 1 iek ez (lese ben részletezett 
megállapítását, és valóban örömmel üdvözöltünk volna bárkit, 
ki az ellenkezőről győzött volna meg minket, mert habár nincs 
szándékunk a biroi es ügyeszi karral egy rangsorozatba helyezett 
segédszemélyzet érdemeit kétségbe vonni, mégis midőn azt kell 
tapasztalnunk, hogy az ő felsége a király által kinevezett füg­
getlen. elmozdithatian. jobban díjazott önálló hi ró és kir. ügyész 
egy rangba helyeztetik a miniszteri kinevezéstől függő, bár­
mikor elmozdít ható. kisebb fizetéssel ellátott segédszemélyzettel, 
sót annak egy része (kir. táblai jegyző-titkár) rangban őket
megelőzi: ön kénytelen ül azon gondolat fogamzik meg bennünk, 
hogy ezen szabályrendelet által a bírák és kir. ügyészeknek 
már törvénvhozásilag is biztosított tekintélyes állásuknak lejebb 
szállítása czéloztatott.

A neheztelt szabályrendeletben nincs tekintet arra. hogv 
a bíró és kir. ügyésztől a törvény bizonyos kor elérését és 
qualiticatiot igényel, mig a velők egy rangba sorozott segéd- 
személyzettől nem: hogy a qualificatio megszerzése sok idő és 
sok pénzbe kerül, a szakképzettség fáradságosan áldozatokkal 
összegyűjtött szellemi tőke. és tulajdonosai méltán megköve­
telhetik. hogy némi előnyben és megkülönböztetésben része­
süljenek szemben azokkal, kik ily tőkének birtokában nincsenek. 
A hivatok szabályrendeletben ugylátszik, ezen a törvény által 
is élesen megjelölt különbség nincs figyelemre méltatva; ezen 
rendelet szerint a jogi tanfolyamot elvégzett fiatal ember egy­
szerre ugyanazon rangba lép. melyben áll egy hosszas, fárad­
ságos tanulmány által tapasztalatokat s érdemeket szerzett, 
köztiszteletben álló bíró, sőt bizonyos fennebb megjelölt ese­
tekben egyetlen ugrással rangban megelőzi őt.

A bíró és ügyész, áthatva hivatásának és hatáskörének 
nagysága és fontosságától, egy a társadalomban kitűnő, díszes 
állást vélt elfoglalni, sőt anyagi jobb helyzetét áldozta fel azon 
állomások valamelyikének elnyerhetéseért; most megütődve kell 
tapasztalnia, hogy az o működésére nem igen nagy súlyt lát­
szanak fektetni, és a társadalomban is igen harmadrendű helyet 
foglal el.

Ha csak müveit osztálylyal lenne dolgunk, a neheztelt 
szabályrendelet nem volna talán oly veszélyes, de szemben a 
törvényt nem tudó néppel, kikkel különösen az e. f. bírák köz­
vetlenül érintkeznek, és kiknek nagy részében az erkölcsi érzü­
letet kiválókig a hirói tekintély tartja fenn. ilv. nézetünk szerint 
a bírói méltóság megsemmisítését eredményezhető elveknek 
csak hangoztatása is. a jogbátorság fen tartása érdekében, igen 
veszélyes.

Élet, halál felett ítél a bíró. és ítéleteiért csak saját lelki- 
ismeret ének felelős; őre a személy- és vagyonbiztonságnak, 
mindenki követeli tőle. hogy állásában meg ne ingassák sem 
a politikai válságok, sem pártszenvedély vagy magán érdek: 
kinek féltve őrzi tekintélyét és függetlenségét a törvény, kinek 
áláÍrása és bizonylata közhitelességgel bir.

Mindezen jogelőnyök daczára habár jelölt működési köré­
ben úgyszólván mindenki felett áll. egy rangba helyeztetik 
fogalmazók és kezelő hivatalnokokkal.

Az 1869. IV. törvényczikk 6. §-a értelmében a bírákat 
és alügvészeket a király ő felsége nevezi ki. mig a kir. táblai 
tanácsjegyző és fogalmazókat — nem is említve a szintén egy 
dij osztályba sorozott kezeléssel foglalkozó irodaigazgatókat — 
a miniszter.

Mi a törvény ezen intézkedésében lényeges rangkülönb-
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sf'-rrpt látunk, mert feltételezhető. hogy o felsőire kinevezesetol 
a fontosabb állomások betöltése lett függővé téve.

Az 1871. Vili. tőrvényczikk *2. £-ában a bírák es bíró­
sági hivatalnokok rangsorozatára nézve már az alapelvek meg- 
állapitvák. mely alapelvek a neheztelt szabályrendeletben mel­
lőzve lettek.

Lényeges különbséget szül véleményünk szerint a rang­
fokozat megállapításánál a fizetés nagysága is. de kiválóin" a 
hatáskör és az ezzel összekötött felelősség.

Azt hiszsziik. felesleges bővebben fejtegetnünk, mennyivel 
fontosabb teendők várnak egy biró és kir. ügyészre, mint egx 
felsőbirósági tanácsjegyző és fogalmazóra: nem szükség bizo- 
nvitgatnunk azon különbséget sem. mely a felelősség mérteke 
tekintetében létezik.

Egv. különösen első folvamodásu bíróság, melyre az agi­
le bonyolítása tehát a legfontosabb teendő -- vár. melynél a 
bűnügyekben (törvény hiányában) a bírói belátásra van bízva 
a legfontosabb ügy eldöntése.

Egv kir. ügyész, ki a bún üldözésével, a legfontosabb 
állami és közérdekeknek a bíróságok előtti képviseletével van 
megbízva, ki úgyszólván a törvény őre. kinek legmagasztosabb 
hivatásához tartozik az igazságot kikutatni, kikre ismételjük, 
ily a köz. valamint egyesek legszenteld) érdekeit oly közelről 
érintő ügyek elintézése van hízva, hatáskör es felelősség tekin­
tetében véleményünk szerint összehasonlításba sem jöhetnek az 
önállóan nem működő fogalmazó és kezelő személyzettel.

De tovább menve a neheztelt szabályrendelet a gyakor­
latban sok visszásságot és fogalomzavart idéz elő. Legyen szabad 
nehány példát idéznünk.

Ha egy kir. táblai tanácsjegyző vagy titkár nagyobb fize­
tésre akarva szert tenni, járásbirói vagy törvényszéki bírói ál­
lásért folyamodnék, ezen ténye által rangbani lefokoztatását 
kérelmezné, viszont ha a biró vagy kir. ügyész előléptetést 
óhajtana, ismét azon anomalia állna elő, hogy feláldozná nagyobb 
fizetését, elmozdithatlanságát. függetlenségét, tekintélyes állását 
azért, hogy elmozdítható, kevésbé díjazott s nem önálló t'elsö- 
birósági jegyző vagy titkár lehessen, és ilykép egy rangfoko­
zattal emelkedjék. Ezeken felül még némi visszaható erővel is 
bir ezen legújabb rendelet. .Midőn a bíróságok szervezését tár­
gyszó törvény életbelépett, az igazságügyi miniszter ur egy 
felhívást tett közzé, melyben a felsőbb bírósági fogalmazó sze­
mélyzetet figyelmessé teszi, hogy itt az időpont, melyben elő­
léptetésben részesülhetnek; igy lett kinevezve a többi között 
egv felsőbirósági elnöki titkár törvényszéki bíróvá. Ez a tör­
vényszéki biró ur most azt tapasztalja, hogy ő ez időszerűit 
rangban alantabb áll. mint ezelőtt S évvel.

Sok ily példát hozhatnánk fel. azt hiszsziik azonban, hogy 
az eddig felhozottak is igazolják állításainkat.

Végre nem hagyhatjuk emlitetlenül, hogy ő felsége többi 
tartományaiban a kir. törvényszéki birák és kir. ügyész a Vili. 
rangtokozatba vannak helyezve; ezen szabályrendelet életbe-
lépte esetén tehát a magyar bírói kar nem élvezhetné azoi 
rang és tekintélyt, melyet bírnak ő felsége többi tartományai 
ban a birák. mely indokolatlan megkülönböztetés a kevesebb!1 
becsülés színezetét hordván magán, a magyarországi bírói ka

bírói kar nem élvezhetné azon

önérzetét méltán sértheti.
magyarországi bírói kar

T A R C Z A.
A kerülő leánya.
Beszély. Farkas Bertalantól.

H.
Az esküvő.

(Folytatás.

Csegéry Mathild grófnővel jegyet váltott: a jegyváltás 
után harmadnapra ki lett tűzve a lakadalom. Csegéry boldog 
volt . . . százszor boldogabb Mathild. . . .

A mennyegző napja felviradt.
Mathild grófnő úgy nézett ki egyszerű fehér selyemru­

hájában, mint szelídségtől tündöklő ártatlanság.
Ismeretes előtted szives olvasóm! hogy mennyire felfor­

gatja az egész falut ily nevezetes esemény, midőn a „környék 
angyala- férjhez megy! Czenkevölgy már kora reggel talpon 
állt. Éppen vasárnap volt.

A harangok ünnepélyes - zúgása alatt tömegesen tódult

elöa 
bogi
tanúsított bizalom és tisztelet megrendittessék.

(Következnek az aláírások. , begy üli
miatt

Hírek.

* N emcsa k városunkban, de a vidéken is haji, 
lehet nap-nap mellett végbevitt kisebb-nagyobbszeru i()^d 
és betörésekről. Különösen gyakoriak ezek — mint énLi 
vagyunk - Czékén, a hol legközelebb is Boronkay K. %n| 
ez éjét ismeretlen tettesek feltörték, és vagy 16—18
féle aszú-bort s nagyobb mennyiségű krumplit szekérre ni' 
s tovaszállitottak. Ezután egy gazdaember kamarája ieltöhJ 
kísértették meg; itt azonban r a j t a k a p attak, s szekerük 
ugrálva elhajtottak: a nélkül, hogy valakinek akarata Ya 
bátorsága lett volna őket űzőbe venni. A lakosság - Ur: 
tudjuk — egészen meg van rémülve, midőn látja, hogy va»v 
nát a mindinkább szaporodó rablók, tolvajok ellenében r,' 
képes, de nincs is módjában csak némileg is biztosítani. í

* Szerencsétlenül járt a napokban egy 4 éves tiuiv 
ki egy rozzant kapu mellett játszván, a kapu támaszát 
lenül elmozditá, ennek következtében a kapu alázuham. , 
gvermek egyik lábát két helyen eltörte.

* A helybeli izr. hitközség rabbija Lőw Jeremiás! 
hó 4-én hunyt el. s temetése 6-án nagy részvét mellett vr 
tett végbe. A temetésen több rabbi volt jelen az országból 
részben német, részben magyar szónoklatokat tartottak a k 
tiszteletben állott férfin felett.

"Felelet arra. a mi nem kérdés. Lapunk égj 
közelebbi számában a helybeli izraelita betegápoló egylet átí 
tartott közlakomáról tettünk egy pár rövid szóban említő 
Közleményünket ezen kifejezéssel végezve : „Nagv ebéd. na? 
vacsora, s majdnem keit napig tartó dinom-dánom.u SoseS 
erre Friedlieber Albert ur feljajdul s a „Zemplén utolsó m 
mában egy levelet bocsát közzé, szemünkre vetvén, hogy r 
szünkről illő lett volna a lakomának nemcsak a „dinem-dánon 
hanem a nemesebb oldalairól is tudomást szerezni s azok 
kiemelni. Mi azt tartjuk, hogy a társadalmi életben egy „szíj 
séges valamií; létesítése vagy fentartása iránti buzgóság. áldj 
zatkészség nem szokott tömjénexésre szorulni, s ha kedvif 
tartja: megdicsérjük az ilyent, ha nem tartja : nem dicséija 
Hogy pedig valaki tőlünk az elsőt kívánja : az azután _izlő 
dolga. Ha Friedlieber ur óhajtotta légyen, hogy az egylet nnv 
czéljai is ismertessenek, épp oly módjában állott azt tenni, ü 
nekünk a lakomát újdonság! rovatunkban megemlíteni, in 
megemlékezésünknél különben érintve volt a is. hogv mi-
tartatott az. A felett pedig, mely szerint Friedlieber ur jói 
látja felhozni azon körülményt is. „melyet talán nehánp 
a csodák csodájának fogják]*?) tekinteni4, hogy mindé;* 
józan fővel távozott: ezen megjegyzés felett csak tetszésünk 
nyilváníthatjuk; hanem e nyilatkozat talán fölösleges is v 
miután mi az ellenkezőt — nem állítottuk. Azon ráfogást az 
ban, hogy mi közleményünket két napig tartó dinom-dánomi
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az egész lakosság a templomba: mindenki sietett az ángy 
jósága grófleány legnevezetesebb óráját némileg megünnepel

A pap ajkán elhangzott az ima; a boldog pár elrebe? 
az eskü szavait.

A kisded templom hátterében egy reszkető leány térde 
ki a Mathild grófnő ajkáról lehangzott esküforma minden sz 
vát utánmondotta.

A térdelő leánv — Lidi volt.

Minden szem a fiatal párra volt irányozva : oly * 
mindennapi volt e pillanat . . . úgy lehat annak ünnepély 
sége a szívbe . . . oly valami dicsfényt varázsol az arezra 

A nászközönség elhagyta a templomot. Az ajtó előtt vi 
a giófnőt a legszebb jelenet: a falu leányai körben áli 
fogadták ott; valamennyi kezében koszom vagy virágbolt 
volt. Azután tiszteletteljesen kézcsókra siettek, s virágaikat 
dúsgazdag menyasszony lábaihoz szólták. Mathild megillet 
állott az egyszerű leányok közt, mint szende fehér lilio® 
keit világai között. Ltóljára jött elé az erdő virága — \ 
s egy pár szál nefelejt set hajított a virághalmazra , aztán 4 
ml e reszkető hangon kimondott pár szó lebbent el :

— Méltóságos grófnő ! adja az ég. hogv boldog legven 
Szeresse ön a bárót! . .

jött k 
föl ve v

kezélx 
olvasn 
szerű 

-mel 
sem

Befele 
oly b(

Szevéi
tette
látta.
mondf
lázas
leány
lére a
figyeli
tűiért
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I ". B -
I az általwSivztiik volna be, mint Friedlieber ur levele elején megjegyzi: 
Ija enueflnW;'vell szabad megczáíolmmk: mert közleményünk megsziile- 
íva résZ(-'M "j'.t 9 óráig tartó gondtalan alvás követte.
I 1 \ vaj dácskai és kis- k 9 v e sdi tüzkárosultak javára
lírások Bővült könvönvöradományok kimutatásának folytatását tér szűke 
i I ji! dt jövő számunk hozandja.

Színészeinkről. Varadi színtársulata — mint tudvalevő 
I |tul0<, olvasóink előtt — saisonját a „Szerencse gyermeke* * cziinii

IvJjcines franvzia vígjáték előadásával kezdette meg. X aradi 
rettenve vissza a mai szűk anyagi körülményektől, mond- 

lt én'pvMutni. hogv népes társulattal köszöntött l.e. azon jóhiszeműen. 
[k u, Vf| o"v miután azt a kis Homonnan es Xagymihalyban kepes volt
8 "iivp„P'?"lá-n’tartam: itt sem kei! keserves csatát vívnia a nélkülözés 
, M ío- 
er

Nyilt-tér.

f.,s Italian 
fni 1

in*e tL!°, Ipánczélos hősevei. A „Szerencse gyermeke* eloadasaval sok 
feltör' I tekintetben meg voltunk elégedve, s mint beköszöntő ellen 

szekpnff t nincs kifogásunk. Mindenesetre tapintatosságra mutat, hogyzekerukrét , 
[trata v;v- ^<llX

mild

arabot vettek először szilire, melyben a társulat eléggé 
■otthon találja magát, s igy mintegy igyekeztek a közönségnek 

.. UUlKlis |U étvágyat csinálni. Egy vidéki szintársulatnál igen ritka, 
lébe agy°Pogy minél számosabb olyan tagokkal találkozzunk, akik helvö- 
<..mjn 11P!lj*ket csak megközclitöleg is megállják. Ily tagokkal — tudjuk.

Pvesfi Shogv a jelen szintársulatnál is találkozanduuk: de 
fszát vm "|met fogunk hunyni, ha látjuk, hogy azon tagok. 
biihii.it *iaz első előadás után tehetséget fedeztünk fel. ki

de ezekre sze­
leikben már 

[if ej tett szor-
s slgalmuk által igyekezni fognak a társulat iránt jó véleményt 

ez által közönségünket kielégíteni. Ezenkívül meg-

Éellemes, vonzó: nyelve elég tiszta: előadása tinóm, könnyű 
ólyásu: taglejtése, mozdulatai fesztelenek : ezenkívül tóérdeme, 
íogy a mit elmond, szavalviy mondja azt el: ez pedig a játék 

lelke, e nélkül az előadás Olyan, mint a virág illat nélkül. A 
^"^kisasszonyra nálunk nagy feladat vár: ha csak meggyőzi, mind- 

mnyiszor óhajtanak látni a színpadon: igaz. hogy ez nem 
réfa, de aztán mi sem leszünk szükkeblüek az elismerés ko­

szorújával adózni. Megemlitjük még ez alkalomból Sándort, kinél 
szintén nem hiányzik a tehetség, s szerepét jól vitte keresztül, 
lost csak ennyit; máskor ha terünk engedendő bővebben 

-fogunk szólam a társulat működéséről. Egyet azonban még nem 
hagyhatunk szó nélkül: amennyire lehet, igyekezzék minden 
tag oda működni, hogy beszédje teljesen érthető legyen, mert 
a rósz acusztikáju teremben a túl-gyorsan kiejtett szó mind 

|tan jPlvesz. Egyéb hi ránt midőn ezt felemlítjük, hozzáteszszük azt is: 
Met newm0gy szjntársulatuiik már csak azért is méltó a pártolásra (s 

™ fezt közönségünk, reméljük, nem is fogja megtagadni), mert a 
liteni. méh ptag0^ — mondhatni kivétel nélkül — mind betanulják szerep- 

l1pr * ’ s „Richelieu herczeg első párbaja* oly könnyű rolni - 
inossággal folyt le. mint azt a darab természete megkívánja. 

nehanuuM. melynél tökéletesebbet nem várhattunk. Ez alkalommal 
mindene tAntóniát találó kedves játékáért több Ízben zajos tapsokkal

hívta ki a csekély szánni közönség.
^es is volt p
)gást azon-
-dánomon

púnk egyik;
|egylet áitit: 
m emlitést.i 

béd.
n.* Nosza 
| utolsó szí- 

hogy ré 
mn-dánom 
li s azoka 
egy -sziikl 
óság. áldi 
a kedvűn 
í dicsérjük

Hogy 
iir jómlf!

K rovatban közlőitekért a beküldők felelősek .

.Jelentés. Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek 
tudomásul hozni: miszerint f. év áprillió 1-ig kezelt „Tisza 
biztosító és jelzálogbank" főügynökségét letettem, s a helyett 
a ..Victoria biztosító társaság" főügynökségét vállaltam el.

Midőn a hosszú évek során e téren tanúsított bizalmáért 
a nagyérdemű közönségnek hálás köszönetemet nyilvánítom, 
ezentúl is kérem — mint a „Xüctoria biztosító társaság" fő­
im viliik (ü — nagyrabecsült bizalmokban részesíteni.

Mély tisztelettel
Rácz Bertalan.

Árlejtés. Sá toralj a-Vj hely város kövezeti bizottsága 
által a város utczáinak folyó évben megkezdendő kikövezte- 
tése elhatároztatván: a vállalkozni kívánók folyó 1874. évi 
áprillió L’ii-án délután 8 órakor Sátoralj a-lTj hely városházánál 
megtartandó árlejtésre ezennel meghivatnak.

Az árlejtési feltételek a város jegyzői hivatalában folyó 
évi áprillió 12-étöl mindenk >r megtekinthetők.

Kelt Sátoralja-I jhelvben. 1874. évi áprillió 7-én tartott 
bizottsági ülésből.

Kretovics József,
biz. jf'gvző.

R e g a lej og haszon b é r 1 e t. A nagy-szalánczi regale- 
és vásár jog az a hoz tartozó épületekkel és földekkel együtt 
f. év nmjuslió 1-so napjától az 1877-ik év deczemberhó 31-ig 
számítva, f. áprillió 14-ik napján reggeli 10 órakog helyben 
az uradalmi tiszttartói hivatalban tartandó közárverés utján a 
legtöbbet Ígérőnek bérbe fog adatni : mire az azt bérleni kí­
vánók j o °/o bánatpénzzel ellátva megjelenni kéretnek.

Zárt ajánlatok 10 % bánatpénz mellékletével az árverést 
megelőzőleg a tulajdonos gróf Forgácb László ur ő méltóságához 
Nagy-Szalánczra czimezve szinte elfogadtatnak.

A közelebbi feltételek az alulirt tiszttartóságnál meg­
tekinthetők.

Kelt Nagy - Sz a 1 á n c z on. 1874. ápril 1 - én.

A Nagy-Szaláncz urad. tiszttartóság.

10 pár kitűnő gulyából származott öt és négy éves 
tulok eladó. Bővebb értesítést nyerhetni Bodrogközön Yékén.

Dambacher, tiszttartó.

E g y j ó k a r b a n levő kijátszott zongora Fekete Emilné- 
nél (a Kazinczv-utczán) bármely perez ben eladó.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

BORÚTH ELEMÉR.

az ángyé 
^ünnepein 

elrebegt

íny térde!' 
inden szí'

oly nek
Innepélye- 
arezra. j 
előtt váf

Iben áll'
[rágbokre
rágaikat
egilletőá'

Jer liliom,
a - ug 
íztán aj1'

: 0 legven• |

Matliild önkénytelenül melegen köszönte meg a szívből 
jött kívánságot, azután lehajolt s a Lidi által hozott ueíelejtset 
Mól vévé s Csegérynek nyújtotta azt.

Lidi eközben visszavonult.
A báró zavarral fogadta el a n efelejt set menyaszonva 

kezéből: mélyen tekintett annak szemeibe, mintha ki akarná 
olvasni: vájjon Mathild nem számításból adta-é neki az egy­

szerű virágot. A grófnő tekintete nyugodt volt : Csegérv öröm­
mel győződött meg, hogy a Mathild szivében legkisebb árnyéka
*em lappang a gyanúnak.

Lidi távolabbról nézte, hogy mint tűzi a szép vadász a 
ueíelejtset keblére. Szegény leány ! — oly boldogtalan s mégis 

jf°ly boldog volt.
_ Ki irigyelhetne valakitől egy pár szál ueíelejtsetV . . . 
ISzevér irigyelte azt. A szenvedő ifjú egy pillanatra sem veszi- 

‘ette el Lidit szemei elől: látta, midőn az reszketve térdepelt. 
látta, midőn könyező szemeiből a megtört sugarak az esküt 

[mondó ('segélyre voltak irányozva; látta az imádkozó ajkak 
, ds mozgását : hallani vélte a feltörő halk sóhajtást: látta a 
leány arczán ünnepelő boldogságot, midőn a báró felfűzte keb­
lére a pár szál ueíelejtset. Mindez ki nem kerülte a Szevér 
figyelmét: de tovább nem gondolkozott s nem találgatta, hogy 
miért is van az ugv: sejté, hogy mindent tud. Azután csak eg\

jutott még eszébe: — hiszen ő nem is oly nagyon boldog­
talan ! . . .

Mig az elmondottak történtek, azalatt az alig száz lépés­
nyire fekvő kastélynál nagy lárma, zűrzavar fejlődött ki. Ko­
csisok. béresek vasvillákkal rohantak egy vágtató lovas után., 
ki egyenest a nászközönség felé rohant száguldó paripáján.

A merész lovas — Jóska volt. . . a betyár.
Mindenki elbámult a történteken, s midőn a pillanatnyi 

ijedtség után a betyár elfogására gondoltak, már akkor csak 
egy porfel leg jelezte annak eltávoz tát.

Csakhamar szétfutott a hír. hogy a Bárót fényes délben 
ellopták.

Mathild grófnő élte legboldogabb perezébe kényeket ve­
gyített. a véletlen: kedvencz lovát keservesen megsiratta.

Kiki próbálgatta a jelenetet magának megmagyarázni: 
hárman tudták azt csak: Lidi. Csegérv és Szevér.

Lidi előtt minden világos volt. A báró és Szevér csak 
sejtettek. De a szív oly jó titoktartó ! A kik olv sokat beszél­
hettek volna — mélyen hallgattak.

Folytatása következik .

X

5



\

menetrend
a mas var-észak keleti és a mag, ar-gáesországi vasat vonalain.

Szerencsről >1.-Sziget felé
A in. k- államvasp. udvar
Pesten indul 10 óra 30 perez este < óra 30 perez reggel
Miskolcz indul 7 óra 42 perez reggel 1 óra 41 perez délután
Szerencs érkéz 8 óra 43 perez reggel 3 óra 27 perez de után

Szerencs (ebédlő indul 9 óra 5 perez délelőtt 8 óra 59 perez délután
I érkéz 11 óra - délelőtt 5 óra 44 perez délután

eb" /indul 11 óra 30 perez délelőtt ti óra 30 perez este
1 érkéz 1 óra 49 perez délután 8 óra 31 perez este
|indul 2 óra 10 perez délután 8 óva 51 perez este

indul 3 óra 2 perez délután 9 óra 53 perez este
érkéz 5 óra 59 perez délután 1 óra 29 perez éjjel

■) a éjjel 10 ó. 42 p délelőtt. 
.. reg 1 ó 4-8 p. délután

Kas-a ebédlő 
Eperjes­
ig ló
Oderberg 
Honiunna

érkéz 9 or, 
érkezik 
érkezik
érkezik 
♦ ike zik 10

12 óra 13 perez ,té|llb

<,,ra ~ e8te
óra 45 perez délut.
óra ~ délutj

Perez este10

Kassáról Sátoralja Ujhely felé
S. a. LJjhelv

Csap

Bátvu

Királyháza eb.) 

Mára ni.-Szi get

lérkei 
Jindul 6 ó. 24 

érkéz 9 ó. 1!* p

perez 
p. este - o
este 5 ó 2ti

M.-Szigetről Szerencs felé.
indul 6 ó. 55 ti. reg. 9 é>. 24 p este 11 ó. ol ]> délelőtt 

éjjel1 érkéz 9 óra 50 perez délelóu 12 óra oO perez ejjel 
rályháza eb. ■ i iu<|ul 10 ó. 23 p. d. e. 1 ó 30 p éjjel 2 ó. 31 p- d. '

Hornon na indul
Oderberg indul

1 g 1 ó indul
Eperjes indul

Kassa (ebél'ő* indul 
Jérkéz

L-M.hnlyi (O.) |indu| 

S.-a. Ujhely érkéz
Királyháza érkéz

> M.-Sziget érkéz
Dehreczen érkéz

perez dél utá

“ óra 15 perez é
5 óra 11 perez reggel 1 óra 31 perez dl
7 óra 40 perez reggel 4 óra 10 perez dél?*

8 óra 20 perez reggel 4 óra 54 perez délut:
56 perez reggel 5 óra 30 perez

5 óra. 59 perez délután 1 óra 29 perez éjjel
9 óra 19 perez éjjel 5 óra 26 perez regge

11 óra 50 perez délek-

8

I
in ul 
érkéz

v>al’ j\ — dúl
. |érkéz

S- ? -Ujhely (eb )|.nduI

Szerencs ebéiilő érkéz 
Szerencs indul
Miskolcz indul
A ni. k. állaniv. udvar
Pesten érkéz 6 óra 30 perez reggel

1 óra 27 perez délután 5 óra 26 perez este
2 óra !• perez délután 6 óra 8 perez reggel
9 óra 31 perez délután 6 óra 28 perez reggel
5 óra — délután 8 ó,- 30 perez reggel
5 óra 45 perez délután 9 óra 21 perez délelőtt

7 óra 48 perez este

Unghvárról Nyíregyháza felé
II ngbvár

b óra 
9 óra

4 perez este
5 perez este

11 óra 2 perez délelőtt 
11 óra 27 perez délelőtt 

1 óra 5 perez délután

6 óra 50 perez este

Debreczenből Királyháza felé
Pest cs. k. szab. osztr.
államv. udvar indul 7 óra 30 p réz reggel 6 óra ■) perez esti
Dehreczen érkéz 3 óra 24 perez délután 3 óra 38 perez éjjel

Debreczen (ebédlő)indul 4 óra 12 perez délután 4 óra reggel
Nagv-Károlv indtil 8 óra — * ste 6 óra 42 perez reggel
Szathmár ' indul 10 óra 3 perez éjjel 8 óra 23 perez reggel
Királyháza (eb.) érkéz 12 óra 31 perez éjjel 10 óra 3 perez délelőtt

M.-Sziget érkéz 5 óra 26 perez reggel 1 óra 48 perez délután

• S.-a,-Ujhely érkéz 8 óra 30 perez reggel o óra délután
Kassa érkéz 12 óra 13 perez délután 9 óra 44 perez este

Csap

Kis-Várda i
Nyíregyháza

Nyíregyháza 
Debreczen
Cs. k. szab. ősz 

udvar Pest

indul 12 ó ra 11 perez ‘léi-
lérkez 1 óra 39 perez dél ív*.
J indul 2 óra 41 perez dé luta.

il 6 óra 40 lercz reggel 4 óra 20 perez tiélm,
érkéz 10 óra 17 perez d e. 6 óra 46 perez

indul 7 óra 17 perez este
érkéz 9 óra 27 perez este

álla 111 v.
érkéz 8 óra 43 perez regge/

Nyíregyházáról (Jnghvár felé
Pest cs. k. szab. osztr.

államvaspálya udvar indul este
Debreczen 

- viregvháza
indul
érkéz

U

Nyíregyháza
Kis-Várda

Csap 

U ii vh vá r

indul

perez 
perez 
perez

20 perez regge 
perez délein:

reggel
reggel

6 óra 47 perez esie 8 óra 
indul 11 óra 38

|érkez 10 óra 18 p éjjel 1 óra 19 p. d. u,
| indul 2 óra 51 perez déluu
érkéz 4 óra 10 perez délit tá

indul
indul

Kassa
S.-a -Ujhely 
M.-Sziget

Királyháza (eb ) indul 
Szathmár indul
Nagy-Károly indul
Debreczen (eb.)
JA '

Királyházáról Deberczeii felé.
indul 1 óra 31 perez délután — —

6 óra 30 perez este — —
9 óra 24 perez este 11 óra 31 perez délelőtt
3 óra 12 perez éjjel 2 óra 56 perez délután
6 óra 12 perez reggel 5 óra — délután
8 óra 17 perez reggel 6 óra 33 perez este

indul 11 óra 50 perez dé előtt 9 óra 7 perez este
indul 12 óra 43 perez délután 10 óra 12 perez éjjel

Mezö-Laborcz felól Legeuye-Mihaly iba.

Debreczen 
• Pest cs. k. szab. osztr. 

államv. udvar érkéz 8 óra 37 perez esti

Mező-Laboroz
Rádvánv
Koskócz
Udva
Hóimmá
Hornon na
Őrmező
Nátafalva
Vagy-Mihálv

indulás 
indulás 
indulás 
ind ulás 
érkezés 
indulás 
indulás 
indulás 
indulás

10 óra 52 perez délelőtt j
11 óra 47 perez délelőtt
12 óra 23 perez déktáti
12 óra 51 perez déluta1

1 óra 06 perez délut á;
1 óra 20 perez dél utálj
1 óra 50 perez délután]
2 óra 02 perez délután

2 óra 34 perez délután

8 óra 43 perez reggel

Bátyúról Munkács felé.
Bátyú
Munkács

indul 3 óra 12
érkezik 4 óra 23

perez
perez

délután
délután

Munkáé-
Bátvu

Munkácsról Batyu felé.
indul 11 óra 49
érkezik 1 óra —

perez délelőtt
délután

SátoraIja-Ujhelybői Kassa felé
Debreczen (Királyházán át) ind 4 óra reggel 4 óra 12 perez délután 

► M.-Sziget indul 6 óra 55 perez reggel 9 óra 24 perez ejjel
Királyháza indul 10 óra 23 perez délelőtt 1 óra 30 perez éjjel

S. -a.-Ujhely indul 6 óra 9 perez este 8 óra 57 perez inggel
lérkez 6 óra 45 perez este 9 óra 33 perez délelőtt
Iindul 7 óra 15 perez este 9 óra 48 perez délelőttL. Mihályi (eb.)

Bánócz indulás 2 óra 57 perez dél utál.
T. Torches, Gálszécs indulás 3 óra 28 perez délut Aii
V e 1 ej te indulás 4 óra 11 perez délután
Legénye. - Mihályi érkezés 4 óra 26 perez délután

Legenyc- Mihályi felöl Mező-Láb orezra.
Legenve Mihályi indulás 7 óra 44 perez éjjé
Velejte indulás 8 ót a 4 perez éjje‘
T. Terebes Gálszécs indulás 3 óra 54 perez éjjé!

j Bánócz indulás 9 óra 26 perez éjjé'
Nagv Mihaly indulás 10 óra — perez éjjé
Nát ifalva indul ás 10 óra 24 perez éjjé
Őrmező indulás 10 óra 45 pe réz éjjé;
Hoinonna érkezés 11 óra 10 perez éjjé1
Hornon na indulás 11 óra 30 perez éjjel
Udva indulás 11 ó ra 45 perez estei
Koskócz indulás 12 óra 20 perez este
Rádvány indulás 12 óra 55 perez este
MezÖ-Laborez érkezés 1 óra 45 perez este

Csatlakozások a magyar-északkeleti vasút vonalain.
A reggel M.-Szigetről H óra oo perczkor induló 11. sz. vonat csatlakozik Királyházán a Debreczenből este Hóra

perczkor induló s oda éjjel 10 óra H perczkor érkező 1 Ki. sz. vonathoz; továbbá Bátyún a délután 3 óra 12 perczkor indu
212. sz. s ugyanoda Munkácsról délután 1 órakor érkező 211. számú vonatokkal.

A Szerencsről délelőtt 9 óra 5 perczkor induló 12. sz. vonat csatlakozik Csapon az Unghvárról délután 12 óra L
perczkor induló 311. sz. s a Nyíregyházáról ugyanoda délután 2 óra 51 perczkor érkező 312. sz.; továbbá Bátyun a délük
3 óra 12 perczkor induló 212. sz. s ugyanoda Munkácsról délután 1 órakor érkező 211. számú vonatokkal

A M.-Szigetről esti 9 óra 24 perczkor induló 13. sz. vonat csatlakozik Királyházán az éjjel 3 óra 19 perczkor indu 
113. sz. s az ugyanoda Debreczenből ejjel 12 óra 31 perczkor érkező 114. sz.; továbbá S.-a.-üjhelyen a Kassáról reggel ő ói 
11 perczkor induló 412. sz. s ugyancsak a b.-a.-Ujhelyről délelőtt Kassa felé induló 413. számú vonatokkal
,.................t ^^encsről délután 3 óra 59 perczkor M.-Sziget felé induló 14. sz. vonat csatlakozik S.-a.-üjhelyen az onnan'
oia 9 peiczkoi Kassa tele induló 411 sz. s Kassai01 délután 0 óra 30 perczkor oda érkező 414. sz.; továbbá Királyházán az onn^l 
Debreczen fele ejjel 3 óra 12 perczkor induló 113. sz. s az oda Debreczenből éjjel 12 óra 31 perczkor érkező 114 sz. vonatokkal

A magyar-északkeleti vasútvonalairól szóló menetrend érvényes f. évi nov. 16-tól a további rendelkezést

Nyomatott n ..Zemplén" könyvnyomdájában S.-a,-Ujhelybei


